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demikian Israel bagi-anak-anak suku-suku kepala-kepala kepada Musa dan-berbicara
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Musa berkata kepada kepala-kepala suku Israel, demikian: "Inilah yang diperintahkan TUHAN.

Y vaYn N T A -
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sesuai-dengan-semua perkataannya melanggar tidak jiwanya atas ikatan  untuk-mengikat
H3605 H1697 H3808  H5315 HO0632  HO0631
Tpr ve N3
lakukanlah  dari-mulutnya yang-keluar
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Apabila seorang laki-laki bernazar atau bersumpah kepada TUHAN, sehingga ia mengikat dirinya kepada suatu
janji, maka janganlah ia melanggar perkataannya itu; haruslah ia berbuat tepat seperti yang diucapkannya.
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Tetapi apabila seorang perempuan bernazar kepada TUHAN dan mengikat dirinya kepada suatu janji di rumah
ayahnya, yakni pada waktu ia masih gadis,
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jiwanya atas mengikat yang dan-ikatannya nazarnya (objek) ayahnya dan-mendengar
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yang ikatan dan-semua nazar-nazarnya semua dan-tetap ayahnya baginya dan-diam
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tetap  jiwanya atas mengikat
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dan ayahnya mendengar nazar dan janji yang mengikat diri anaknya itu, tetapi ayahnya tidak berkata apa-apa

kepadanya, maka segala nazarnya itu akan tetap berlaku dan setiap janji mengikat dirinya akan tetap berlaku
juga.
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dia ayahnya melarang karena dia
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Tetapi jika ayahnya melarang dia pada waktu mendengar itu, maka segala nazar dan janji yang mengikat diri
anaknya itu tidak akan berlaku; dan TUHAN akan mengampuni perempuan itu, sebab ayahnya telah melarang
dia.
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jiwanya atas mengikat yang  bibirnya
H5315 H0631 H8193

Tetapi jika perempuan itu bersuami, dan ia masih berhutang karena salah satu nazar atau salah satu janji yang
diucapkan begitu saja dan yang mengikat dirinya,
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dan suaminya mendengar tentang hal itu, tetapi tidak berkata apa-apa kepadanya pada waktu mendengarnya,
maka nazarnya itu akan tetap berlaku dan janji yang mengikat dirinya akan tetap berlaku juga.

TR TEm bini S TN phv mpa] =y 8
(objek) dan-membatalkan dia melarang suaminya mendengar pada-hari dan-jika
H0853 H0853  H5106 H0376 H8085 H3117
e = Ry = =~ o R B
jiwanya atas mengikat yang  bibirnya ucapan dan atasnya yang nazarnya
H5315 H0631 H8193 H4008 H0853 H5088

M TS ™
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Tetapi apabila suaminya itu, pada waktu mendengarnya, melarang dia, maka ia telah membatalkan nazar yang

menjadi hutang isterinya dan janji yang diucapkan begitu saja dan yang mengikat isterinya; dan TUHAN akan
mengampuni isterinya itu.
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Mengenai nazar seorang janda atau seorang perempuan yang diceraikan, segala apa yang mengikat dirinya
akan tetap berlaku baginya.
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Jika seorang perempuan di rumah suaminya bernazar atau mengikat dirinya kepada suatu janji dengan
bersumpah,
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dan suaminya mendengarnya, tetapi tidak berkata apa-apa kepadanya dan tidak melarang dia, maka segala

nazar perempuan itu akan tetap berlaku, dan setiap janji yang mengikat diri perempuan itu akan tetap berlaku
juga.
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Tetapi jika suaminya itu membatalkannya dengan tegas pada waktu mendengarnya, maka ucapan apa pun yang

keluar dari mulutnya, baik nazar maupun janji, tidak akan berlaku; suaminya telah membatalkannya, dan TUHAN
akan mengampuni isterinya itu.
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Setiap nazar dan setiap janji sumpah perempuan itu untuk merendahkan diri dengan berpuasa, dapat
dinyatakan berlaku oleh suaminya atau dapat dibatalkan oleh suaminya.
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Tetapi apabila suaminya sama sekali tidak berkata apa-apa kepadanya dari hari ke hari, maka dengan demikian
ia telah menyatakan berlaku segala nazar isterinya atau segala ikatan janji yang menjadi hutang isterinya; ia
telah menyatakannya berlaku, karena ia tidak berkata apa-apa kepadanya pada waktu mendengarnya.
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Tetapi jika ia baru membatalkannya beberapa lama setelah didengarnya, maka ia akan menanggung akibat
kesalahan isterinya."
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Itulah ketetapan-ketetapan yang diperintahkan TUHAN kepada Musa, yakni antara seorang suami dengan
isterinya, dan antara seorang ayah dengan anaknya perempuan pada waktu ia masih gadis di rumah ayahnya.
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